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Annoranus. CraThs IpeICTaBIsIeT COOOH MOMBITKY aHanu3a cOopHHUKa paccka3oB Bukropa I[leneBuna « AHanacHas
BOJIa JUISl IPEKPACHOM JIaMbI» B PaMKax TEOPUH MHTEPTEKCTYAIbHOCTH. AHAMTHUSCKUI METOJ, TPEICTaBICHHBII
B 3TOH pabote, onupaercs Ha Tunonoruto JKepapa JKenerra. [Ipy moMoIM 3TOM THIIOIOTUM OBLIM MCCIIETOBAHbI
TPAHCTEKCTYyabHbIC CBSA3H B TEKCTE. AHAIIH3 TPAHCTEKCTYAIBHBIX CBA3CH M OTCHUIOK B TEKCTE IPOU3BEACHUS IOKA3all
cBsI3b ¢ TekcTamu Biiagmmupa HabokoBa. B crarbe Oblia cliesiaHa MoIbITKa MOKa3aTk, 4T0 MHOTOYHCIICHHBIE OTCHUTKH K
npom3BeaeHusiMm HabokoBa, mpeicTaBieHHbIE B COOPHUKE PACCKA30B, ABISIOTCS HE MPOCTO TPOIIAMH B TOBECTBOBAHMUH,
a caMU COCTaBILIIOT CTPYKTYPY, 00BEIHHSIIOIIYIO BCE PACCKA3bl B SIHHOE IIETI0C.

Kuawuessbie cioBa: [leineBuH, «AHaHAaCHas BOJAA JUIS NPEKPACHON JaMbl», IUTAaTa, HHTEPTEKCTYalbHOCTb,
MapaTekCTyIbHOCTh, HabOKOB, 3epKaNbHOCTD.

Intertextual analysis of Viktor Pelevin’s collection of novels
Pineapple water for the Fair Lady
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Summary. This article aims to analyze Viktor Pelevin’s collection of short stories Pineapple water for the Fair
lady in the frame of intertextual theory. The analytical method used in this article is based on a typology developed
by Gerard Genette. Using this typology, an analysis of transtextual connections present in the text was conducted.
The analysis of paratextual connections in the texts made it possible to make an assumption that all the novels are
connected by a specular structure. A closer inspection of the intertextual connection and references presented in the
text established a connection with certain works of Nabokov. These references to various works of Nabokov allow
to view Pelevin’s collection of short stories not as thematically disconnected narratives but as one cohesive entity.
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[Ipennmaraemeiii pa3dop pacckazo u3 coopHruka Bukropa [leneBrHa « AHaHACHAS BOJA JUIS
MPEKPACHOH AaMbD» OYyJIET OCYIIECTBISATHCS C MO3UIUN TCOPUH HHTCPTEKCTYAIBHOCTH.
[Ipu pa3paboTKe U YTOUHEHUN KPUTEPUEB aHaJIM3a TEKCTOB MBI CPa3y JK€ CTaJIKUBaeMCs
C OIIPEACICHHBIMH TPYIHOCTAMH, TIOCKOJIBKY Pedb HE UACT O CIOKHUBILICHCS TEOpHH, a,
CKOpee, O MOIEMHUCCKOM TEOPETHUECKOM MPOCTPAHCTBE, UMILUTUIUPYIOIEM THAJIOT U
HEoJHO3HauHble pemieHus. Creayer 3aMeTUTh, YTO KOHUEMNIHUS HUHTEPTEKCTyalbHOCTH
MTOJTy4MJIa MHOTO pa3HbIX, €CIIH HE TIPOTHBOPEUUBHIX, ToMKoBaHMi. Kak mumer I [Tett
B CBOEM IPEIHUCIOBUM K COOPHUKY «JIHTEPTEKCTYalbHOCThY», OJHU MOHUMAIOT TOA
HHTEPTEKCTYaTbHOCTHIO ITOIXO0, pa3padOTaHHBIN B paMKaX IOCTMOICPHHU3MA, LIS IPY-
THX — 9TO BEYHAsI COCTABIIIONIAS JIIOOOTO MCKYCCTBA; IS HEKOTOPBIX 3TO HEM3MEHHAS
XapaKTEPUCTHKA MPOLIEcca CO3AAHUS TEKCTA, a UHBIC BUAAT B 3TOM 3TO METO]] aHAIMN3a
OIIpeIeICHHBIX (DParMEeHTOB TEKCTA; IS OTHUX TO He3aMEHHMAsl KaTeropus, UL Ipy-
THX OTSATH-TaK{ OHA COBEPIICHHO U3NUIIHSAS — TEPMHUH, K KOTOPOMY MOKHO TIPUMEHUTD
U3BECTHYIO NTOCJIOBHUIY O HOBOM BHHE B cTapbIx Mexax (Plett 1991, 3-30).

JaHHas cTaThsi 0OCHOBBIBACTCSI HA IOHUMAHUH HHTEPTEKCTYaIbHOCTH KaK «METO0II0-
THH HCCIIEJIOBaHUS MEKTEKCTOBBIX cBsi3eit» (Melnikova 2006, 304). MeI ciietyeM JTOTHKe
U3TIOKEHHS CTAHOBJICHHS TEOPUU MHTEPTEKCTYaIbHOCTHU B paboTax MpuHbl MenbHUKOBOH
(Melnikova 2006; Melnikova 2016) u Anena ['paxama (Graham 2000). HenocpenctseH-
HBII aHAJIM3 TEKCTa OMMpPAETCS HA THIIOJOTHIO, pazpadoranHyto XKepapom JKeneTTom.
JKeneTT BbILAETSET MATH TUIIOB TPAHCTEKCTYAIbHBIX OTHOLICHUH:

1) WHTEPTEKCTYyaIbHOCTB, KOTOPAsl IOHUMAETCs Kak «OyKBabHOE (OoJee WiIi MeHee

OyKBaJbHOE, IIETIOCTHOE MITH HET ) MPUCYTCTBHE OHOTO TEKCTa B Apyrom» (JKenerr
1998, 339).

2) METaTeKCTyaJbHOCTb KaK «TPAHCTEKCTYAIBHYIO CBSI3b, O0BEIUHSIONTYI0 KOMMEH-
Tapuil ¥ TEKCT, KOTOPBIH oH KoMMeHTHpyeT» (Tam ke, 339).

3) mapaTeKCTyalbHOCTb KaK OTHOILICHUE TEKCTAa K CBOEMY 3aIaBUIO, TIOCIECIOBHIO
u srurpady (Genette 1997b, 3).

4) apXHUTEKCTyalbHOCTh — BeCh HAOOp OOUIMX WIIM TPAHCLEHICHTHBIX KaTCTOPHMH,
TUIIOB AUCKYpCa, CIIOCOOOB ITIOBECTBOBAHUS, TUTEPATYPHBIX JKAHPOB, U3 KOTOPBIX
TTOSIBIISICTCSI KXKBIN OTIeNbHBIN TekeT (Tam xe, 3).

5) TUIEPTEKCTyalbHOCTh — OTHOILIEHHE TeKCTa b (THmepTeKcT) K MpeecTBYFIeMy
(earlier) Texcty A (TUIIOTEKCT), C KOTOPHIM OH CBsI3aH (ITPU TOM HE OTHOILEHUSIMU
koMMeHTapus) (Tam xe, 5).

J171s1 TOro 9To0BI ONPEICIUTE 3HAUCHUE U POJIb ITUTAT B TEKCTE YI0OOHO BOCHOIB30BATHCS
tunonoruei [ [lnerra, KoTopslil pa3paboTa HECKOIBKO (GOPMATBHBIX KPUTSPHEB IS
OIICHKH ITUTAT: «KOJIMYECTBO (quantity), kauecTBo (quality), pactipenencuue (distribution),
vactoTa (frequency) u Mapkepsl (markers)» (Iut. mo: MenbaukoBa 2016, 42).

IMaparekcTyajbHble CBSI3H B cOOpHHKe paccka3oB IleneBuna

[IpeacraBnsercss JOTMYHBIM MPEIBAPUTH HAIIC UCCICAOBAaHUE aHAIM30M 3arjiaBus
«AHaHacHas BOJa JUTsl TPEKpACHOH aMbl». 3araBue, o kinaccudukanuu XK. XKenerra,
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TIpeACTaBIseT co00i oOpasern maparekcTa. JTO TMOHITHE HCCIIEIOBATEeh BBET B HAyd-
HbIi 00uxon B 1987 1. [Taparekct, mo JKeHeTTy, 3TO HeKHe IIEMEHTHI XY/I0KECTBEHHOTO
MIPOM3BECHNUS, KOTOPBIC JIUIIb OTYACTH IPUHAIICIKAT COOCTBEHHO TEKCTY, HO, B TO XKe
BpEMs1, COCTABIIIIOT C HUM enuHoe nenoe. «[laparekcT — 3To To, 4TO 1aeT BO3MOXKHOCTD
TEKCTY CTaTh KHUTOW M B Ka4eCTBE TAKOBOW MPEIOKUTH €ro [TeKCT| YnTaTessM H, B
Oonee ob1ieM cMbiciie, upokoi myonuke» (Genette1997, 37). IlaparekcTsl gensaTcs Ha
MIEPUTEKCTHI (OTHOCSIINECS K TEKCTY YacTH — 3aroJIOBOK, MOA3AaroIOBOK, AMHTpad, 1mo-
CJIECTIOBHE U MPUMEYAHHUs1) U DIUTEKCTHI, HEMOCPEICTBEHHO HE OTHOCAIIMECS K TEKCTY
9acTH (MHTEPBBIO, TUChMa, 0030pHI U IIPOY. ).

[lepBonavaapHO 3arIaBHe COOPHHUKA PACCKA30B BOCTIPHHIMAETCS KaK OKCIOMOPOH, T7Ie
Ilpexpacnas [lama Anexcanapa bioka crajkuBaeTcs ¢ JaMaMu noifycBeTa Bnagnmupa
MasikoBckoro. 3arniaBue MpeAcTaBiIsieT co00i HEeNpsSMYIO IIUTaTy U3 CTHXOTBOPCHUS
MasikoBckoro «Bam!»: «S1 nmyunie B Oape Onsism Oyy mojaBaTh aHaHACHYIO BOmY!»
(MasixkoBekuii 1955, 75). C mpyroii ctoponsl, «IIpekpacHast namMa» — oueBUHAS OT-
colIKa K coopuuky broka «Ctuxu o IlpekpacHoii Jlame». Ananacuas éooa 'y IleneBuna
YIOMUHAETCS KaK MOCIEIHUN 00BEKT, KOTOPBIN BUIIUT MEPCOHAX MOCIIEIHEr0 paccKasa
cOopHMKa — JeBouka Maina, mepei TeM Kak NepectaTh CyllecTBOBaTh. Bropas dacTh
Ha3BaHUS — NPEKPACHAs 0ama — TaKKe MOSBIIETCS B (DHMHAIHHOM MTOBECTBOBAHHH: B
HayaJsie pacckasza AHren odpamaercs K [eBouke Mare «Most mpekpacHas 1aMay. TakuM
00pa3oM, B 3aKJIIOYUTENILHON HOBEIUIE YUTATENb MOJYyYaeT OTBEThl Ha HEKOTOPbIE BO-
MIPOCHI, KOTOPBIE BOSHHUKAIH MIEPE HUM B IPOIECCE YTSHUS TEKCTA, YTO CIIOCOOCTBYET
KOMITO3UITMOHHOM IIEJIOCTHOCTH TeKCTa. PaMoYHast KOHCTPYKIIHSA, 33 JaHHAS 3aT0JIOBKOM,
JUKTYeT BOCIpHUATHE COOpHMKA KaK €IMHOro HappaTuBa. HemocpeacTBeHHO mociie
Ha3BaHUS UACT MOA3aroIOBOK — Botin(@ 1 mip, 9TO yKa3bIBaeT Ha CBsI3b pacckas3os [le-
neBuHa ¢ pomanoM JIpBa Toscroro. [Ipu 3TOM BU3yanbHas COCTABIISIONIAS HATUCAHUS
[0J[3ar0JIOBKA OTCHUIAET K CTApOMY HAIKMCAHUIO 3aIIaBUs TOJICTOBCKOTO poMaHa (1ope-
(hopmeHHast OykBa KUPHIUTUIBI — 1). C Ipyrol CTOPOHBI, 3HAK (@), YUTAETCS HA AHTTTHHCKOM
A3BIKE KaK «3T» — TOTJla Ha3BaHHE POMaHa MOXET YUTAThCs Kak «BoiHa 3To U Mup».
[IpucyTcTBHEe 3HaKa (@ TaKKe yKa3bIBaeT Ha 3HAYCHHE BU3YyaJbHOIo oOJIMKa TekcTa. B
rpaduyeckoM opopMIIeHUH paccka3oB [leleBHHA MOXKHO HAaWTH Pa3InYHbIC MIPUDTHI,
HHcaTelb HCIOIb3yeT aHIINICKYIO JIEKCUKY, HAHCAHHYIO JJATHHUIIEH — BCe 3TO TpedyeT
OT YHTATEJIsI 3HAHUS S3bIKOB HITH 3aCTABIISIET €r0 HHTEPIPETHPOBATD MOJJOOHBIC SIBIICHUS
Kak ()parMeHTsI, moIexamue pacmupposke!.

Kax u B 3armaBun, B Mo3aroioBKe BeChMa CYIIECTBECHEH MOTHB OTPasKeHNS, IPOTHBO-
MOCTABIIEHUsI — BOWHA U MUP, IPOCTUTYTKU U PEKPACHBIE TaMbl. DTy TEMY MPOAOIKAET
MIO3aroJIOBOK IEPBOM YacTh cOOpHUKA — «BOTH ¥ MEXaHU3MEBD, IEPEKINKAIOIIUICS C

1 3nech 3aMCTHUM, YTO BCsA CUCTEMA HHTCPTCKCTYaIbHBIX cBsI3CH TIpO3bl [TeneBuna oGoramaeTcx 1 OCJIOKHACT-

CsI TeM, YTO TOMHMO PYCCKOTO OH IITMPOKO MCTIONB3YeT aMEPHKaHCKUI BAPUAHT aHTIIMICKOTO A3BIKa, TP STOM MOP-
(donoruueckue npaBuia AHNIMHCKOTO M NPUCYIINE aHIIMUCKOM JINTepaType U aHIIMICKOMY S3bIKY €Ille CO BPEMEH
Anexcannpa ITomna, Jlxonarana Cudra u JIptonca Koapomnia npaBuia s3bIK0BO# HIPI HAKIIAABIBAIOTCS HA PYCCKYIO
JIEKCHYECKYI0 CHCTeMY. DTOT acTeKT modTuku Ilenesrnna, 6e3ycnoBHO, MOXKET OBITh MCCIIEIOBAH B COMOCTABICHHI
¢ aBys3braueM Bragumupa HaGokoBa (0 cChbUIKax Ha TEKCTHI KOTOPOTO, PEHMMYIIECTBEHHO, H OyleT HATH pedb B
9TOM CTaThe) U €ro NPUBEPKEHHOCTHIO AHIIMHCKOM TUTEpaTypHOi TpaJULIUH.
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MTOA3arOJIOBKOM YaCTH BTOPOH — «MexaHnu3Mbl 1 00rm». CeMaHTHIECKU COTIONIOKEHIE
(OHO e — IPOTUBOMOCTaBICHUE) MTOJKperIsieTcs snurpadom u3 Jleonapaa Korena /'m
the little jew who wrote the Bible* K NOBECTH, OTKPBIBAIOLIEH BTOPYIO 9acTh — «Omneparust
Burning Bushy.

[TouTH McuepnbpIBarOIMi KOMMEHTapUi K 3TOW MOBECTH JaeT OJUH U3 €€ I'epOeB —
COTPYIHUK OopraHoB JloOpocBeT ¢ roopsineil ¢paMuiuen, oTChUIaoNell K nbecam
JI. ®onBusuHa 1 A. OCTPOBCKOTO?, IPOTUBOIOCTABIEHHBIN MPAYHOBATOMY CJIEIOBATEITIO
[Imeire: «Onepanus HaspiBaeTcs Burning Bush. Mel nanu eii aHmmuiickoe Ha3BaHUeE,
[IOTOMY YTO B HEH JIBa CMBICJIa, KOTOPBIE Thl cpa3y IoKMelllb. JopsAImuii KycT — 3T0 0OHO
n3 6Gubneiickux man Bora. Hy a manensiii By ects manensiii By (Ilenesun 2011, 41)*.

OTHOILIEHHE MEX/Ty TEKCTOM U OKOJIOTEKCTOBBIM OKPY>KEHHEM B Cllyyae cO COOPHUKOM
[TeneBuHa odeHb Ba)KHBI: paccka3bl COOpPHUKA W Ha3BaHHUS JIBYX ero yacteil — «boru u
Mexanm3mb» n «Mexanu3Mbl 1 borm» — 3epkanbHO OTpaXKaroT APYT APYTa U CO3AIOT
HanpsHKeHUE B TEKCTE, KOTOPOE XapaKTepHO JJIsi TEKCTOB BCETO COOpHUKA.

IIpuHIAN 3epKATBHOCTH B paccKa3ax cOOPHHUKA

3epKaNbHOCTh CTPYKTYPHI COOpPHUKA M 3ePKAIbHOCTh KaK BaKHBIH DJIEMEHT ITOATHUKA
«AHaHaCHOM BOJIBI JUISl TIPEKPACHOHN ITaMbD» KOPPEJIUPYET C (JaKTOM IPUCYTCTBHS B TEKCTE
MHOKECTBEHHBIX ITUTAT U3 TeKCTOB Bmagnmupa HabGokosa. IlepBrlil pacckas (IOBECTb)
cooprrka «Omneparmst Burning Bush» HaumHaeTcs ¢ annro3nu Ha poman HabGokoBa 3a-
wuma Jlyxcuna. 3auuH mopectH y HabokoBa BBINIAIUT TaKUM 00pa3oM:

Bonvute 6cezo e2o nopaszuno mo, umo ¢ nonedenvnuxa on oyoem Jlyscunvim. E2o omey —
nacmoswui Jlyoicun, noscunou Jlyscun, Jlyscun, nucasuiuti KHusu,— vlules om Heeo,
VAbLIOAACH, NOMUPAZs PYKU, YIice CMA3AHHbIE HA HOUb NPO3PAUHBIM AHSIUUCKUM KPEMOM, U
ceoell 8euepHell 3aMueBoll NOX0OKOU 8EPHYICA K cebe 8 CNANbHIO.

(Ha6okog 2007, 1)

Kak y Habokosa Jly>xun — ne Hactrosumii JIyxun, Tak y [leneBuna Cemen JleButas,
IJIABHBINA repoii pacckasa, — Takke He UCTHHHBIN JIeBnTaH, a OiH 13 «0qHO()aMHIIBLEB»
BEJIMKOTO XY/I0’KHUKA, ¥ TIOBECTb [leneBruHa Takke HAYMHACTCS C OMUCAHUS CeMEHHON
ucropuu «JoxxkHoro» Jlepurana. ['epoit pomana HabokoBa B onpenencHHbIH MOMEHT
00HapyXMBaeT TaJaHT MIAXMaTHCTa, CTAHOBUTCS HA ITyTh COBEPIICHCTBOBAHUSA M OTYa-
CTU OIIPAB/BIBAET OXKUAAHUSI CBOETO OTIIA — MUCATENs, MEUTABIIETO, YTO €T0 ChIH OyIeT
BYHACPKUHIOM. B cBOI0 ouepens, mporaroHucT noBecTH [leneBnHa oOHapyKHBaeT B
ce0e CXOACTBO CO 3HAMEHHUTBIM COBETCKMM JUKTOpoM KOpnem JleBuTaHoM, KOTOPBIH, 110

2 A manenvkuil eepeti, komopuiil Hanucai Bubnuto.

3 K npumepy, nMeHa KypaTtopoB LEHTPAIbHOTO TiepcoHaxa nosecty Jlepurana — Jlobpocser u [lImbira — yka-
3BIBAIOT HA MX POJIU B MMOBECTBOBaHUU: JI0OPOCBET — YMHBIN U 4eCTHBIN, [IIMbIra — mojibiii 0OMaHIIUK, 4TO UMILIU-
LIMTHO OTChUIAET K NMEHaM TepoeB kiaccudeckoit komenuu J1. @oususuna: cp. [pasaun, Ipocrakos.

4 Jlanee tekctsl B. TleneBrHa LHUT. 110 9TOMY H3/IaHHUIO C YKa3aHHEM CTPAHUIIBI B CKOOKaAX.
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CeMEHHOMY TPEJaHHIO, SIBIISIETCS €r0 TaTbHUM POJICTBEHHUKOM. «[ €HBI MOAPHIIN) eMy
«CHJIbHBIN M KpacHUBBIN rosoc». I'epoii moBecTr JOBOAUT 3TOT IOJ0C JI0 COBEPIICHCTBA,
Jo0uBasich MOHOTO cxoicTBa ¢ FOpuewm JleBuranowm:

Oonako moe dememeo 6viio cuacmausvim. Boda 6 mope 6viia yucmotl (xoms moeoa ee
Ha3b16aNU SPAZHON), MPAMEAU XOOUIU 6e3 Nepepuvléos, U HUKMO 6 20pode He 3HAI, MO
6MeCmo aH2IUUCKO20 A3bIKA 0emaM HAO0 YUUMb YKPAUHCKULL — NOIMOMY OMOAIU MEHs. 8
auenuiickyio cneyuwkony. Ilo cmpannomy cosnadenuro, 6 ee secmubionie gucena penpooyK-
yus kapmunvl «Hao eeunvim nokoem» Kucmu 00HO20 U3 MOUX GEIUKUX OOHOPAMUTLYEE —
Hcaaka Jlesumana.

A He umero omHoOweHUs K 9MOoMY XYOOIUCHUKY. 3amo, eciu eepums pooumeisim, s omod-
JICHHBIU POOCMBEHHUK 3HAMEHUNO20 CO8emcKko20 paduoouxmopa FOpus Jlesumana, ko-
Mopwlll 8 COPOKOBbIE 200bl 036YUUBAL NO PAOUO CBOOKU UHPOpMmOIopo. Ouenb modcem
ObIMb, UMO UMEHHO 2eHbl NOOAPUIU MHE CUNbHBIIL U KPACUBHLLL 2010C «MAUHCIBEHHO20
cepebpuCmo-HOUH020 MEMOPAy, KK GbIPA3UNACH WKOIbHAS YUUMEeLbHUYA MY3bIKU, Oe3-
VCNEeUIHO YUUBUIAsl MEHS NeMb.

M

HecMmortps Ha TO, 4TO 9Ta IIUTaTa UMILIMIUTHAS, OHA HMeeT OOJIbIIoe 3HaYeHHe, M0~
CKOJIBKY C Hee HauMHaeTcs oBecTh. COrTacHo BBIIIE YKazaHHOH Tumonoruu [ [Terra,
HapsIy ¢ KpuTepueM Kauectsa (guality), BAKHBIM KpUTepreM GYHKITMOHUPOBAHUS IUTAT
SIBISIETCS X pacnpenenenue (distribution) B Texcte: «Hauano, cepeanHa 1 KOHEI HOBOTO
TEKCTa OI[CHUBAIOTCS KaK HanOoIee 3HAYNMBIC MECTa, TOKA3BIBAIOIIIE 0CO0YI0 (DYHKITHIO
HPHUCYTCTBYIONIMX B HUX OTCHUIOK ...» (Melnikova 2016, 43)3.

Bo Bropom Tekcte yacTu nepBoi cOopHuKa [leneBnHa — «3eHUTHBIE KOAEKCHI AJlb
-D¢acom» — muTupoBanne HabokoBa mpomomkaeTes: SKCIDTHIUTHO IATHPYETCS POMaH
Ada, or Ardor: A Family Chronicle: «Bce HecyacTHbIE CeMbH HECYACTHBI OJJMHAKOBOY
(180). B cBoem pomane HaGokoB ccwinaercs Ha JIbBa TonCcTOro, MOJHOCTHIO MCKaXKast
CMBICIT XpECTOMATHIHOM UTaThl 3 AHHBI KapennHoit «Bce cuacTiimBbie ceMbU TOXOXKH
JpyT Ha ApyTra, Kakaas HecyacTINBas CeMbs HecuacTnnBa 1mo-csoemy» (Tomcroit 1996,
1). Y Haboxkoga:

Bce cuacmausvie cemvu 6onee unu menee PAa3iudHsl, 6Cce Hecudacninvle cemobl bonee unu
MeHee OauHaKOGbl, 3amemuii eeﬂukuﬁpyccmtﬁ nucameib 6 Havajle c60e2o pomanad.

(Haboxos 2015, 1)

(‘All happy families are more or less dissimilar, all unhappy ones are more or less alike’,
says a great Russian writer in the beginning of a famous novel).
(Nabokov 2000, 9)

> B moBecTH W Janee MOXKHO Haiitu twrarsl u3 3awumer Jyscuna HaGokosa. Tak, B poMaHe yIIOMUHAETCS
noprpet JlaHre B KynansHOM nuieme B kabunere Jlyxxuna, a B «Onepauun Burning Bushy IlImbira (arent ®CB) pu-
cyet noptpetsl [lante B cBoeM GiokHOTE (23). MOTHB MIIOMOBI U JAHTHCTA TAKKe MOBTOPsieTCsl Kak B roBecTH [le-
JIeBUHA, TaK U B poMane 3awuma Jlyscuna B s1u3one, rae Jly)kuH npuxyMbeIBaeT CBOIO 3yOHYI0 00b (aHATOTHYHO B
pacckaze HaGokoBa «3BoHOK). [TokazarenbHo, uto [1eneBuH omuckiBaeT 3y0oBpadeOHbINH KAOMHET KaK MbITOYHYIO
Kamepy, Hogo0Ho ToMy, kak HabGokoB HMeHyeT Kpeciio 3yOHOro Bpaya «IbITOYHBIMY.
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[eneBun noxxsateiBaeT dcTadery HabokoBa, HO HEBHUMATEIHHBIA YUTATEIH MOXKET
MIPUHSTH 3Ty HUTATY 32 OIMOOYHOE BOCIIPOU3BEACHHE TeKcTa ToncToro (Takum o6paszom,
MBI IMEEM JIENIO € 3€PKAIbHBIM OTPAKEHUEM IIUTATHI B [IUTATE)°.

Yacrora (frequency) oTcbuIoK K TecTam HabokoBa B cOopHHKe paccka3zoB [leneBuna
MIOKA3bIBAET 3HAUMMOCTh €TI0 TBOPUYECTBA B MHTEPIPETALIUH [IEJICBUHCKIX TOBECTBOBAHUIN.
Oco0eHHO 3TO KacaeTcs MeTaopbl «3epKajio OBITUS», KOTOpask «OpraHu3yeT BHYTPEH-
HIOIO CTPYKTYpY MHOT'MX pomaHoB» HaGokoa (3ioueBckas 2016). Tekcrel [leneBuna
TaK)Ke CTPYKTYpPUPOBaHbI 10 STOMY MPUHLIUMY. M TUTATHI, TAK JKe KaK U Ha3BaHHsI YacTe
CcOOpHUKA, SBJIAIOTCS YaCTSAMH 3TOH CTPYKTYPBL.

JIBe SKCIUTUIMTHBIE ITUTATHI TIEPBOTO pacckasa (mosectn), «Onepannu Burning Bushy,
3aHUMAIOIINE B HEM IIeHTpajbHOe nonoxeHue —ofa I. P. JlepxkaBuna «bory (IlepxaBuH
1784) u cruxotBopenue «Korna s B 6ypHOM Mope 1aBam» Demopa Comnorybda (Coxoryo
1902). 1o croxety nmoBectu, CeMeH JIeBUTaH, B COOTBETCTBUH C 3aMBICIIOM (heiepalibHON
CITy>kObI 0€30MIaCHOCTH, JOJKEH BUYBCTBOBATHCSI B 3TH TEKCTHI, OYKBaJIbHO MPOXKUTH
UX, 9TOOBI CBHITPATh POJIb OOTa, a 3aTeM IbSIBOJIA. DTH TEKCTHI OTPAKAIOT IPYT Ipyra He
TOJBKO TI0 CBOCH TeMaTHKe, HO M MO CTHJIMCTHKE: OIHO M3 CTHXOTBOPEHHH — 0Opasen
KJIACCUYECKOH OJIbI, a BTOPOE — IIPUMEP JEKATEHTCKOM M033UH.

[IpumepoM 3epKaIbHOM CTPYKTYPBI MOJKET TAKIKE CITYKUTh HJIEMEHT Ha3BaHUs IOBECTH
«Omnepanus Burning Bush». Burning Bush nmeer, mo kpaiiHe# Mepe, TPH BO3MOXHBIX
MepeBofia: TOPSIIUMA KYCT, U 3TO OTPAXAETCsl B UTPE CJIOB — JIOCIOBHO copswyui byt
«HeoTaJ uMas KyITHHay, KOTOpast MOXKET OTCHIIATh K OHOelickoMy cHMBOITY — boropomuie
niu k IIpexpacHoii name A. biioka, KOTOpBIH UMEHYET €€ «KYIUHON» B CTUXOTBOPEHUH
«CTpaHHBIX M HOBBIX Iy Ha cTpaHuiax...» (biaok 1988). Takum odpazom, xopmk by —
npe3uaeHT CIIA B pUKTHBHOM MUpE IOBECTH CTAHOBUTCS TO MapuOHETKOW JIleBuTaHa,
KOTOPBIH IPUTBOPSETCS OOTOM, TO «HEONATUMOM KyIIHHOM».

Kak u3BecTHO, «Ha OCHOBE IIPUHIINIIA 3€PKATIBHOCTU CTPYKTYpUPYETCsl HAOOKOBCKOE
JIBOEMHUPUE U IBOMHNYECTBO NIEPCOHAXKEN KaK ICTETUUECKas aHTUTe3a PeabHOCTH, KOria
OTpaXXCHHUE B 3CpKaje CTAHOBHUTCS OoJiee peasbHBIM, YeM caM 00bekT» (CTpenpHuKOBa
2016). B pacckaze «Txaru» (Bropasi 4acTh COOpHHKa) TEMa JBOEMHUPHUS pa3BOpauyUBacTCA
Ha YpOBHE WTPHI CIIOB: Tak, HarpuMmep, oHnM «Jlaga-Kanmmnaa» oTceimaeT Kk nHIUHCKON
6orune 31a «Kamm», HazBaHKE aBTOCEpBHCa «Fancy car» CTaHOBUTCS OTCHIIKOH K (paHCH-
rapam — xpenam Kynera ooruau Kanu. B aTom kareropus «3epkaibHOCTH», 000CHOBBIBA-
OIIasT KMHOOBITHEY, TIPOSBISICTCS MTOYTH B IIPSIMOM CMEICTIC: TIIaBHAs TEPOUHSI, TEBOUKA
Mara, BepBbIe BUANT aHTENA, C KOTOPBIM PAa3rOBApUBACT, B OTPAKCHUH Ha THE Oy THUIKH.
B pacckase yTBepaxkaeTCs pa3BOSHHOCTb MUpPA: C OJHOM CTOPOHBI, MU JIOAEH, ¢ Apyroi
CTOPOHBI — MHp aHTena 1 Marmm. 3epKalbHOCTh MHPOB U MTPEOBIBAHNE TEPOEB B Pa3HBIX

6 B 9TOH 5Ke MOBECTH MOXKHO HATH MMIUTHLHTHBIC LIUTATHI U3 [IEPBOH IVIaBbl He3aBepIICHHOro pomana HaGo-
xoBa Solus Rex, Tae repoi Anam Dankrep HAXOIUT UCTHHY, M 3TO TIOYTH yOUBACT €T0: «s BIKY B HEM UEJIOBEKa, KO-
TOPBIii. .. KOTOPBIiL. .. IOTOMY, YTO €ro He yOuina 6oMOa UCTHHBI, pa30pBaBIIAsCsS B HEM. .. BbImen B 6oru!» (Habokos
1942). B «3eHuTHBIX Koziekcax Altb-D(hacOm» MalIMHBI BUAAT MPABJLy Yepe3 00KECTBEHHOE OKO, M 3TO CTAHOBUTCS
TPHYHHON nX Trbenm: «JIump Koraa Bce TpH HAIMHCH OKaXyTcs B e 00BEKTHBAX, BO3HUKHET 1ojobne boxsero
OKa, CKBO3b KOTOPOE CTAJIbHBIE MTHIIBI Y3PEIOT UCTHHY, ¥ 3Ta UCTHHA UX YObeT. A o0mwmit juis Beex sioneid Kuuru
cuMBOJI Boxkbero oka v ecTh TpeyroabHUK» (188).
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BpPEMEHAX U IPOCTPAHCTBAX MTOATBEPIKIACTCS TAKKE EPCIEKTUBOMN, YIJIOM 3pEHMS, IO
KOTOpBIM repou BUIAT mup. Kak u repoit pomana HaboxoBa [lpuenawenue na xasmw,
IuHnMHHAT, KOTOPBIN KUBET B MUPE, HACEJIEHHBIM JIIOJbMH C IIPO3PauHbIMU TyIIaMH,
IJIaBHBIE TepoM pacckasa [leneBuHa — Mama u AHren — o0JIafaroT HeOeCHBIM 3pEHUEM,
KOTOPOE ITO3BOJISIET JIEBOYKE BUJIETh «CeIaHHbIE U3 CJIOB MbICIW» (338). [T1aBHBIN repoit
3TOTO pacckasza, bopuc, onucaHHOW BHEIIHOCTBIO OTCHUIAET YNUTATENS K 3HAMEHUTOMY
pomany XIX B. Tpu mywkemepa Anexcanapa Jroma: «JUTMHHAS YellKa, MyIIKETepCcKast
00poJIKa 1 OAKPYUICHHEBIC BBEPX YCHI JICaJH €ro MOX0KHM Ha MPEACTaBUTEINS TBOPUC-
CKOIf, HO HEMHOTO JIByCMbICIICHHOH mpodeccum» (291). Tlouru Bech pacckas «Txarm»
cocTouT u3 auajora bopuca co ciyxurensimu Kynasra Kanu u crpykrypupyercs npoTu-
BOIIOCTABJICHUEM JIByX MUPOB. Urpa ciioB, xapakTepHas JiIsl BCEX paccka3zoB cOOpHHKa,
CTPYKTYpUPYET BECh HAppaTUB « TXxaru», U LUTaThl BCTPAUBAIOTCS B 3Ty Urpy. B HappaTus
BIIMCBIBAIOTCS HE TOJIBKO NaMATHUKU MUPOBOH KynbTypbl: Bonrorpazackas Ponuna-mars,
Mapcenbe3a, HeMeLKas J1eBa BOUTeIbHULA [ epMaHus (Bce OHU MPEICTAlOT B Ka4eCcTBE
unocraceit 6orunu Kanm), HO U fesTean COBPEMEHHOM KynbTypbl: bopuc ynomunaer
B pacckaze MapunmnHa MaHcoHa, ¢unocoda Cnasos JKmkeka, a oTpyOieHHas T0JI0Ba
C Cephproil B yxe M KO3JIMHOIM O0pOAKOi, KOTOpyIo nepkuT Oooruust Kamm, ckopee Bcero,
MIPUHAJUIEKUT TOATY U My3bIKaHTy bopucy I'pebenmmukoBy. Onucanue 1ByX CIyKUTeIeH
KyJIbTa Kanu Takke MoCTOSHHO MEHSIETCS ApI/ICTOTeHL CDC)]OpOBI/ILI OITMCBIBACTCA TO KaK
KOJIOOOK, TO KaK CJIeJOBATeNb, a IMs 3s3UKOBOI Pymans MycaeBoit Takke CTaHOBUTCS
MIPOCTPAHCTBOM [T CIOBECHOM UIPBI: pyMallb — IJIATOK, KOTOPBIH UCTIONB3YIOT TXaru,
YTOOBI TYIIUTH CBOH JKCPTBEIL.

Taxim 00pa3oM, MHOTOYHC/IEHHbIE HHTEPTEKCTYAIbHbIE CCHUIKH U NepeTeKaoine
U3 O/IHOTO (pparMeHTa TEKCTa B APYIOii, H3 paccka3a B paccKa3 3KCIUIMIUTHbIE 1
HMIUIMIMTHBIE IUTAThI AKTUBU3UPYIOT B pOMaHe po0d/jieMy B3aUMONPOHMKHOBEHHUS
BBIMBICJIA U 1eHCTBUTEJbLHOCTH. MOXXHO CKa3aTh, YTO KaXKJbli U3 IPEACTABICHHBIX B
pacckaszax cJ0eB JeHCTBUTEIBHOCTH MOXKET IIPETeHI0BATh Ha PealbHOCTh, HO KaXJIbIi
pa3 o000l U3 HUX OKa3bIBacTCsl (PUKTUBHBIM. K mpuMepy, B INIaBHOM repoe MOBECTH
«Omeparust Burning Bushy sxuByT ero 3epkanbHbie TBOMHUKH. [[UTaThI B TEKCTE TOBECTH,
C OJIHOI CTOPOHBL, TOATBEPKAAOT PEATBHOCTD IPOUCXOJISILETO, C APYTOi CTOPOHBIL, KOIza
pacckasbl MEHSIOT CBOIO MAPAJUTMy «PEaTbHOCTH/(PUKTUBHOCTH», STH LUTATHI TAKXKeE
MEHSIOT cBoe 3HaueHue. Tak B «Onepanuu Burning Bush» nutupyeTcst Bbicka3bIBaHHE
Hdxopmka bymra nepen naganom BoiiHbI B Upake: «God would tell me, ‘George go and
fight these terrorists in Afghanistan’. And I did. And then God would tell me ‘George, go
and end the tyranny in Iraq’. And I did» (MacAskill 2005)%. Dta e uurara MeHsier 3Ha-
YCHHUE, KOT/Ia OKa3bIBACTCs, YTO OOT, ¢ KOTOPBIM FOBOPHT ByIil, Bcero JUIb «MaleHbKHH
eBpeit» Cemen JleBuTan:

7 BopHC yKe yHNOMHUHAJICS B MpeblaymeM pacckase («Cosepuaresb TCHH»), H B HEM OH YXKe BBICTYNai B
KaueCTBE MyIIKeTepa.

8 Bor ckazan MHe «J[)KOp/’K Ha4HH BOeBaTh ¢ Teppopuctamu B Adranncrane». U st nauan. U toraa 6or ckasan
MHe «/IKop/K moKoHYH ¢ THpaHuei B Mpakex». U s 310 cenan.
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— Tocnoou, — 3awenman on 2opsivo, — ycaviudb mens, Iocnoou... A coenan ece, umo
senenu MHe meou auzenvl. A nauan eoiiny ¢ Mpake, xoms yeib meoe2o npomvlcia HesiCHA
MHe 00 Cux nop u Mue ObLI0 OYeHb MPYOHO Ybedumsb dadice Hawezo opyea ToHu, He 2o-
sopst yoice 000 8cex ocmanvHulX. A yes3 6 Apeanckoil 6oline, KOMOPOUL He 8bIUSPAT NOKA
HU 00uH noakosooey. M ewe no enenuio meoux aneenos s cOeial MHo20 Opy202o, 4mo
KAACEMCs MOeMY OSPAHUYEHHOMY YMY Oe3yMHbIM U eubenvhvim 01 Amepuxu. Cradicu,
Tocnoou, e kapa v 5mo 3a CO8EPULeHHbILL MOell CMPAHOTL epex?

(90)

ITo Toii ke cxeme cTpoutcs u onucanue CrtanuHa, U ynomuHanue «Po3er Mupay,
PEeTUTrH03HO-(BUII0COPCKOTO Ipou3BeneHus Jannmna AHapeeBa, KOTOpoe, Kak U IIUTaTa
Byiia, cTaHOBUTCS OCHOBaHUEM OJIHOTO W3 YPOBHEH 3HAYEHUs, HO Tak ke, Kak u Oor
Byma, apsiBon CtanuHa 0Ka3bIBaeTCs BCETO JIMIIb elle OHOH poisibio Cemena JleBuTana.

Bropast moBecTh mepBoii uacti cOOpHHUKA, TaK JKe, KaK U IIepBasi, 00J1a1aeT HECKOIbKH-
MH YPOBHSIMH (PMKIIMOHANEHOCTH, HO B OTIINYHE OT noBecTH «Onepanus Burning Bushy
«3€eHUTHBIE KOJIEKChl ATb-D(ecOn» CKOHLIEHTPUPOBAHbI BOKPYT IIaBHOTO reposi Case-
must CkoTeHkoBa. CKOTEHKOB — BOBMOYKHAS OTCHITKA K CKOTHHHHY, TIEPCOHAXKY KOMEIUH
. ®ouBusuna «Henopocnby. Tak xe, kak 1 CkoTHHUH, CKOTEHKOB MBITAETCS Pa3BOIUTH
CBUHEH, HO ero cBUHBS norudaet or Tocku. Kak u Cemen JleButan (repoit nepBoii nmose-
ctu [leneBuna), CKOTEHKOB IIOTPYKEH B HTPOBYIO PEAIFHOCT, €T0 POJIH HA MPOTSHKEHUN
BCETO paccKa3a MEHSIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KOTO ITUTUPYET paccka3drk. CKOTEHKOB
MOCJIE0BATEIbHO CTAHOBUTCS Pa304apOBaHHBIM PYCCKHM MHTEIUIMTE€HTOM, MapKETOJIO-
roM, OpHIIEPOM CIETICITYKO, MOKaXeIOM, TIEHCHOHEPOM, T IIINM THTAaHOM: BECh TEKCT
BBICTPOCH M3 LIUTAT, ONMHUChIBAOINX CKOTEHKOBA. B TEKCTe MOBECTH, HAPSILY C IKCIUIH-
LUTHBIMHU UTaTaMU, KaK, Hallpumep, uutara u3 Aos: HabokoBa, NpUCYTCTBYIOT IUTATHI,
MapKHpPOBaHHEIC YIIOMHHAHUEM HECYIIIECTBYIOIIETO aBTOPA: K IIPHMEPY, ITUTATHI U3 TIPETl.
WB. Kpecrosckoro nnu Karapckoro HHBeCTOpa, BBIACIEHHBIE B TEKCTE APYTHM MIPU(TOM.
Ha npotsxenun Becero paccka3a CKOTEHKOB CPaBHUBAETCS HE TOJIBKO € JIMTEPATyPHBIMU
TIepcoHakaMH, HO ¥ ¢ TeposiMu pumbMoB. Tak CkoTeHkoBa Ha3bBaroT «lTHpmumem B
3eneHoi ganme» (176), akrepom Bacumuem Llykmmasiv u3 punbsma «Kannxa kpacHas,
akrepoMm Tocupo Mudyns n3 punsma «Kpacuas bopomay; ero cpaBHUBAIOT ¢ TepOSIMU
rpedeckux MudoB (cam CxkoTeHKoB HaszbiBaeT cebs [Ipomereem) u ¢ Mncycom: « CKOTEHKOB
Bbexas Ha cBoeM ocie B Kannarap, kak korga-to Mucyc B Mepycamum» (177). Kaxnas
U3 ITHUX OUTAT BILICTACTCS PACCKA3UMKOM B ITOBECTBOBAHHUE, M T€POI MIPEACTABISICTCS B
HOBOM CBeTe. XapaKTepHa N3CBATEIbCKAS «HAPOIHAS STUMOJIOT U, KOTOPYIO JTyKaBEIH
aBTOP Mpejiaraet st 00bsCHEHHSI HOBOTO UMEHU cBoero repos (Anb-Ddecon): «Cpenu
ajrarckux moscTaneB CKOTEHKOB MOTYYHIT U3BECTHOCTH Kak Cayn Anb-Ddecou (“Cayn
n3 Ddeca. DTo UMs, CKOpee BCero, CBA3aHO ¢ TeM, 4To CKOTCHKOB IPOHKK B A(QTraHUCTaH
o Typenkomy nacnopty’’)» (176). Ha camom jene, kak SICHO JJake HE UCKYLICHHOMY B
nemdpoBKax MEeJICBHHCKIX aHATPaMM UMEH U 3aroJIOBKOB, AlTb-DdecOn yKka3bIBaeT Ha
abopesuatypy ®CB. Urto kacaercs umenu Cayi, 3T0, CKOpee BCero, OTChUIKa K OnOIeii-
cxkomy Cayny u3 Tapca, u3 dapuces, mpecienoBaBIlIero XpucTuaH, NPeBpaTUBIIETOCS B
«amocToNa SI3BIYHUKOBY — AmocTona [lasrma.
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B nepBoM pacckase Bropoii yactu — «Co3eprarenb TeHH»® — BBIPHCOBBIBAETCS JIU-
XOTOMUSL: MPEACTABIICHBI JBa MUpa — MUP TEHEW U MUD JItofeil. 3epKajabHasi CTPYKTypa
TeKkcTa o0ycnosneHa amieropueit Ilemeps! u3 nuanora Ilnarona. Orot Teker Ilnatona
ABJISIETCSI CMBICJIOBBIM LIEHTPOM PaccKa3a U SKCIUIMLUTHO LUTHPYETCS Ha MPOTSHKEHUU
BCEro NIOBECTBOBaHUA. B pacckase MOXKHO yBUJETh IUXOTOMUYECKOE AEICHUE MUpa Ha
MHP TEHEH U «PEaJbHbII MUDPY.

OcTasibHble LIUTAThl TAKKE BKIIIOYAIOTCS B IUXOTOMHUUYECKYIO CUCTEMY IIOBECTBOBA-
HUSL: TaK, HaIIpUMep, AJIsl TOTO YTOOBI MOKa3aTh ABOMCTBEHHOCTh MHpa, IIaBHBIN Tepoii
pacckasza UMTUpyeT peruiuky Bonanna u3 pomana bynrakosa Macmep u Mapeapuma:

Kaxk 0vl gvlensioena 3emns, eciu Ovl ¢ Hee ucuesiu menu? Bedv menu nonyuaromes om
npedmemos u moodeti. Bom meno om moeu winazu. Ho Oviearom menu om oepesvbes u on
Jrcugwlx cywecms. He xoueuws i mol 0600pams 6eco 3eMHOU UAp, CHECs C He2o NPOib 6Ce
depesbsi U 6ce JicUBoe U3-3a Meoell hanmasuu Hacaaxcoamvcs 2oavim ceemom? Tol enyn.

(260)

B sTOoM pacckase mpomomrkaeTcs TeMa (pUKTHBHOCTY OMICAHHOTO MUpA: TIIABHEIHA Tepoit
paccCkasa Oner UIIET UCTHUHY, HO Ha MPOTAKCHNUU MMOBECTBOBaAHUA CTAHOBUTCA IIOHATHO,
yto HU OJier, HU TeHb, C KOTOPOH OH pa3roBapUBacT, HE CYILECTBYIOT B JICHCTBUTENb-
HOCTH, 9TO BCETO JIMIIb JIUTEPATYPHBIC MEPCOHAKU. JTa 3(heMepHOCTh, (HPUKTHBHOCTH
CIIpaBeJIBa HE TOJHKO B OTHOLIEHUH IJIABHBIX TepoeB. J[pyrue nmepcoHaxu pacckasza
TaK)Ke UMEIOT MMOIYEPKHYTO JIUTEPATYPHOE IPOUCXOKICHHE U 3aUMCTBYIOTCS U3 Pa3HBIX
npomsBeneHui. Tak, TYpHUCTHI, 38 KOTOPBIMHE ITprcMaTpuBacet OJIer, poJoM U3 IPOU3BEIe-
it Bukropa Epodeera (238). Cam Omner naponupyet Bemiero Onera B CBOUX MOMCKax
npocBeTieHus. Jlaxe Te mepcoHaxu, XyI0KeCTBEHHOE IMPOUCXOKACHUE KOTOPhIX He
SICHO, ¥ TE€ BCTPAMBAIOTCSA B OMHAPHYIO CHCTEMY MHpa: MOJIOZOH aBaHTIOPHUCT, KOTOPHIi
BIIEpBBIE paccka3biBaeT OJery O 3aK/IMHATeNe TEHH, B KAKOW-TO MOMEHT MPEBPAIIaeTCs
B «CTapoOro KOJIyHa», paccKa3bIBaloIIero UCTOpUH caM o cede. [pyroit yuutens Oinera
OITHCHIBACTCS TAKUM JKE 00pazoM:

Tenv ykasvleana Ha cuosWe2o 3a COCEOHUM CMOJIOM 4epHOOOPOO020 YeN08eKd 8 KOHCA-
HbIX CAHOANUAX, WOPMAX, PACCMEeZHYMOU WeaKo8ol pybaxe u meMHwIX oukax. denosex
noxooun Ha ageanckozo uapkonapmusara. Ewe smo enoane moz Ovimv napuswccrkuil
OaHKOBCKUIL KepK Ha omobixe. Mau OXakm — uckamenb UCmumbl, HA0CIoWUICcs Haumu ee
68 NBLIU Y HO2 YUUMEIIL.

(254)

[Mocnennuii pacckas coopHrka — «OTeIh XOPOIINX BOTUIOIICHHU» — HAYMHACTCS C
LUTAThI U3 MEKCIUPOBCKOTO «["amieray: Ovims uiu He Obimy. .., KOTOpas 3aHUMaeT [eH-
TpaJibHOE MECTO B pacckasze. Tak xe, Kak u mpeabLayIuii pacckas « Txaru», «Otelb Xopo-
KX BOTUIOIIEHUI MTPECTABIISIET cO00M quanor. Ero yqyacTHHKH — HEpOXKICHHAS JIEBOYKA
Mama u Anren. Ho, B oTiinuue oT Apyrux pacckasos, Epe] N€BOYKOM Cpa3y CTaBUTCS
npoOiemMa ee CyIIeCTBOBAHMS, U IIUTaTa «OBITh WIIN HEe OBITH» OOpalieHa K Heid, 3a1aBas

9 Camo Ha3bIBaHHE PaccKasa, BO3MOXKHO, OTChUIACT K CTHXOTBOpeHuto Habokosa «Teub» (1925).
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CTPYKTYpy ToBecTBOBaHMs. Ml Marra, u AHTes — 3To rmepcoHaxku u3 pomana Habokosa
Mauwenvra, B KOTOpOM MalleHbKa He TIOSBJISIETCS Ha CTPaHUIAX pOMaHa, a TOJIBKO OIH-
ceiBaeTcs ero reposivu. Y IleneBnna Maiiie npeaniaraetcst CTaTh JPyTUM JIATEPATyPHBIM
MEPCOHAKEM — BOIUIOTHTBHCS KaK «IIpeKpacHas Jama». B 3TOM MeneBHHCKOM pacckase
JUTEPaTypHOCTh, GUKTUBHOCTH MHUPa HE PACKPBIBAETCS TIOCTENICHHO, a TOCTYJIMPYeTCs
m3HadanbHO. O6 ATOM Marire roBopur cam AHTeI:

— A 3auem muvl mens cozoan?

— To1 — 29mo 0om moeil meumol, — omeemu anzel. — XKusHeHHoe nPOCmMpanHcmeo, 20e s
MO2y camo3ab68eHHO OyMAamb.

— U kaoicowlil paz mel npudymuvleaeuib 8ecb Mup 3aH080?

— B smom Hem HyocOvl. OH yowce npudymar — OYKevl CKIaA0bIBAIOMCS 68 He20 Camu.
Jocmamouno cozoams parvuueyio Mawy, komopas 6yoem cuumams, 4mo 3mo OHA e20
BUOUM.

(347)

ApXHUTeKCcTyaJIbHbIe CBA3M B cO0pHHKe paccka3oB [leseBuna

O0beM cTaThbi He MO3BOJISIET HAM AaTh HCUEPIIBIBAIOIINI aHAIN3 CTICHI (UK ITPOSBICHUS
B 3T0I1 Ipo3e [leneBuHa mapogUHHBIX 3KAHPOB B COIIOCTABICHUY C AHAJIN30M Hapalyeib-
HBIX sBIeHUH y HaOokoBa. 3mech ecTh OueBUAHBIE cOBHaneHHs. OrpaHHINMCS JIUIIb
HEKOTOPBIMH 3aMEUaHNSIMH BBOJJHOTO XapakKTepa.

ComnocTaBisis KpUTEPUH apPXUTEKCTYyalbHOCTU U TUIEPTEKCTYAIbHOCTH, A. I'paxam
OTMEYAET, UTO B PsJIC CITyJacB OHU COBMAAOT. CyIIeCTBEHHBIM OTIIMYHEM SIBISICTCS TO,
YTO MapOIUIHBIC XKAHPHI — MACTHUII, TAPOANS, TPABECTH U KapUKaTypa — H3HAYAIBHO U
WHTEHLIMOHAIBHO TUIIEPTEKCTyallbHBI, TOTA KaK Tpareaus, KOMeausi, pOMaH U JIUpUKa
OpPUEHTHUPOBAHBI Ha apxXuTekcTyanbHOCTh (Graham 2000, 108).

MOXHO YTBEpKJaTh, YTO MOBECTh «3EHUTHBIC KOJACKCH Anb-DdecOm» (13 mepBoit
yacTu cOOpHHKa), 0€3 COMHEHHMS, CaMblii OAXTUHCKHUH (M caMblil TMHIBUCTHYECKUN) U3
BCEX paccka3oB. 311ech (haKTUYECKH INIAaBHBIM TepoeM U 00bEKTOM OCCKOHEYHOTO Mapo-
JUPOBAHUS CTAHOBUTCSI TEOPHsI peueBbIX xkaHpoB Muxauna baxrtuna (baxtun 1979).
CdhopmynupoBanHas BaxTHHBIM HIes THaIoTu3Ma, HOCTOSHHOE YCKOIb3aHUE U «CIION3a-
HUE» CMBICIIa 03HAYaeMOT0 (CUTHU(HUKAHTA), KOTOPOE OBLIO BIOCICICTBUH O(OPMIICHO
XK. [leppuaa B 3HAMEHUTSHINH TePMUH «differance» 1 B TEOPUIO AEKOHCTPYKIUH, B TIPO3€
[eneBuna MPOSBISIETCS B HEUCUEPIIACMOM CIIOBECHOU HIpe, KOTOPasl 3a4acTyI0 HOCHUT
napoauitHeii xapakrep. XK. JKenert B cBO€#l TUTIONIOTHY BBIACINI KaK K MHTEPTEKCTYalb-
HYIO UTpY cJOB (intertextual pun)y, Tak U «IapoAUYECKUE aJuto3uny (parodic allusion)
(Genette 1997b, 16; 36). CaMbIM SIpKHM IPUMEPOM MAPOJHIHON CIIOBECHON HIPBI MEXKIY
CUTHU(UKATOM ¥ CHTHU(HKAHTOM B CHTYaIlHH CMEHBI PEUCBOTO XKaHpa B pacckase «3e-
HUTHBIE KOAEKCHIL. ..» SABJSIETCS INIaBa, MOCBSIICHHAs! Kypcy « OCHOBBI KPHUIITOAUCKYPCAY,
kotopbiii CrkoreHkoB BegieT B Jumiomarnyeckoir Akagemun. CornacHo CKOTEHKOBY (U
9TO HUCKOJIBKO HE MPOTHBOPEUUT TeopuH baxTuHa) mo00# AUCKypC NMEET Ba YPOB-
HSl — «BHEUIHUH, (popMasbHO-(PAKTOIOTMUECKUH (ITeONOIUTUIECKUNA) U CYITHOCTHBIH,
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peanbHOE DHEPreTHYeCcKOe HaroJIHeHHe NUcKypca, metarekcT» (138). Jlanee cnemyer
3aMeuaTeNbHBIN TEKCT, Mepeaaonmii 6ecely AUIUIOMaToOB Ha MOCOIBCKOM TPHEME — C
MIePEKITIOYEHIEM C OIHOTO YPOBHS Ha JPYTOi M TOCTIKEHHEM KOMHUYEecKoro sddexra.
[TpumMeuaHue B HAMEPEHHO CKOMKaHHOM (YTO yCHITMBAeT KOMUYeCKni 3pdekT) KoHcnekTe
CITyIIATeJIs ITIACHT, YTO HEKOTOPBIE IOJIAraloT, YTO HEME/JICHHBIH MepeXo1 Ha CYIIHOCTHBII
YPOBEHb — He ¢ab0CTh, a CHIa HAalllel IUTLIOMATHH.

C xaHpOM Taponuu COOPHHUK pacCcKa3oB CBS3BIBACT ITUTHPOBAHUE IIETBIX TCKCTOB B
abcypanom koHtekcte. Tak, ctuxorBopenus . JlepxkaBuna u @. Conoryba cTaHOBATCS
YacThIO HApKOTHIECKUX BuIeHN CemeHa JleBuTaHa, OHAKO apalIeIbHO CIIOCO0 MOIavn
9THUX TEKCTOB M MEXaHN3M OCO3HAHUS U ITPOKUBAHUS HX TEPOEM MOYKET BOCTIPHHUMATHCS
KaK MJealbHbIH IpUMep TEXHUKU close reading, 3(h(EeKTUBHO NMPUMEHSIEMON NpH Tpe-
MIOZaBaHHH JINTEPATYPHI.

3aKJ/oueHue

Jaxxe py iepBOM 9BPUCTUYECCKOM IMPOYTEHUH TEKCTOB cOOpHUKa [lenieBiHA CTaHOBHUTCS
OYEBHJIHOW HACBIIIICHHOCTb PACCKA30B IIUTaTaMH. BOJIBITMHCTBO LIUTAT, 1a)Ke BBICICHHBIX
B TEKCTE MapKepaMH, — IPSMBbIC ITUTAThI U3 Pa3InYHbIX aBTOpoB: [. [lepxkapuna, ®. Co-
nory0a, [Inarona, M. bynrakosa, . Bpoickoro — ocTaroTcsi OTMHOYHBIMHE ITATATAMH H
HE BCETJIa MOTYT CITY>KUTh UHJIEKCOM CTPYKTYPBI TeKCTa. FIHOE J1e710 — CCHUIKH Ha TEKCTHI
Bnagnmupa HabokoBa: cOOpHHK paccKa3oB CUCTEMATH3UPYETCs OTCHUIKAMH K €0 IPOU3-
BEJICHUSIM, & SKCIUTAIIUTHBIC TUTATHI U3 TPOU3BEACHNHN JPYTrUX aBTOPOB BCTPAUBAIOTCS B
WHTEPTEKCTYyaIbHYIO TEKCTOBYIO CUCTEMY COOpHUKA. JInTeparypHOe «IIPOUCXOKICHUE
IJIABHBIX T'€POCB PACCKAa30B W HAIMYKE MPSIMBIX W UMIUIMITUTHBIX [UTarT W3 HaGokoBa
CBSI3BIBACT TEKCTHI [leNieBUHA U MTO3BOJISET HHTEPIPETHPOBATH X HE KaK COOPHUK TeMa-
THYECKHU HE CBSI3aHHBIX ITOBECTBOBAHMM, a KaK €UHOE IIEJI0E.
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Viktoro Pelevino apsakymy rinkinio ,,Ananasinis vanduo puikiajai damai‘
intertekstiné analizé

Tomas Cenys

Santrauka. Sio straipsnio tikslas yra i§analizuoti V. Pelevino apsakymy rinkinj ,,Ananasinis vanduo puikiajai damai*.
Analizé pagrijsta interekstualumo teorija. Panaudotas straipsnyje analitinis metodas paremtas Gérard’o Genette’o
pateikta tipologija. Straipsnyje atlikta transtekstiniy rysSiy analizé. Paratekstiny rySiy analizé parod¢, kad apsakymy
rinkinys turi veidroding struktiira, o iSanalizavus intertekstinius rysius paaiskéjo, kad apsakymy tekstai per nuorodas
apeliuoja | Vladimiro Nabokovo kiirinius, kurie taip pat turi jtakos bendrai teksto struktiirai. Paratekstiniy ir inter-
teksktiniy rySiy analizé leidzia mums teigti, kad apsakymuy rinkinj sudaro ne atskiri izoliuoti naratyvai, o vientisa
risli sistema.
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